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En territorial dagsorden for EU 

Hen imod et mere konkurrencedygtigt og bæredygtigt Europa med forskelligartede regioner

Vedtaget på det uformelle ministermøde
om byudvikling og territorial samhørighed
i Leipzig den 24.-25. maj 2007 

I.
Fremtidig opgave: Styrke den territoriale samhørighed

(1) EU ser fortrøstningsfuldt på de fremskridt, der er gjort på det økonomiske, sociale og økologiske område.  Medlemsstaterne driver i fællesskab en kombineret økonomi, der tegner sig for ca. en tredjedel af verdens bruttonationalprodukt. Det er denne økonomiske magt, et areal på mere end 4 mio. km2 og en befolkning på 490 mio. indbyggere i forskellige regioner og byer, som er kendetegnende for EU's territoriale dimension.

(2) Vi, der som ministre er ansvarlige for fysisk planlægning og udvikling, fremlægger den territoriale dagsorden som en handlingsorienteret politisk ramme for vor fremtidige samarbejde, der er udformet i fællesskab med Kommissionen. Gennem den territoriale dagsorden bidrager vi til bæredygtig økonomisk vækst og beskæftigelse samt social og økologisk udvikling i alle EU's regioner. Vi støtter dermed Det Europæiske Råds Lissabon- og Gøteborg-strategier, der supplerer hinanden.

(3) Gennem den territoriale dagsorden ønsker vi at fremme en polycentrisk territorial udvikling i EU for at sikre den bedst mulige anvendelse af de ressourcer, som er tilgængelige i Europas regioner. Den territoriale integration af de steder, hvor folk bor, er et vigtigt aspekt. På denne måde vil vi bidrage til at gøre Europa mere bæredygtigt på det kulturelle, sociale, miljømæssige og økonomiske område. Det er især vigtigt at integrere de nyere medlemsstater bedre i denne politik for en udvikling af polycentriske bystrukturer. Gennem den territoriale dagsorden vil vi – for så vidt angår territorial solidaritet – bidrage til at sikre bedre levevilkår og livskvalitet med lige muligheder for alle og fokus på det lokale og regionale potentiale, uanset om man bor i midten eller periferien af Europa. 

(4) Vi betragter den fremtidige opgave "territorial samhørighed" som en løbende samarbejdsproces, der involverer forskellige aktører og andre med interesse i territorial udvikling på politisk, administrativt og teknisk niveau. Dette samarbejde er karakteriseret ved den enkelte medlemsstats historie, kultur og institutionelle ordninger. EU's samhørighedspolitik bør på mere effektiv vis end tidligere kunne imødekomme lokale og regionale behov samt tage højde for de karakteristika, særlige geografiske udfordringer og muligheder, som er knyttet til regioner og byer. Vi slår derfor til lyd for, at den territoriale dimension kommer til at spille en større rolle i den fremtidige samhørighedspolitik med henblik på at fremme økonomisk og socialt velvære.

(5) Territorial samhørighed kan kun opnås gennem en intensiv, løbende dialog mellem alle med interesse i territorial udvikling. En sådan samarbejdsproces er, hvad vi forstår ved territorial styring. Den private sektor (navnlig lokale og regionale iværksættere), forskerne, den offentlige sektor (navnlig lokale og regionale myndigheder), ikke-statslige organisationer og forskellige sektorer bør gribe til fælles handling for at få mest muligt ud af vigtige investeringer i Europas regioner og bidrage til håndteringen af klimaændringer.

(6) Den territoriale dagsorden er resultatet af vort samarbejde. På det uformelle ministermøde i Rotterdam (2004) vedtog vi en territorial udviklingspolitik for bedre at kunne vurdere EU's perspektiver. Og i Luxembourg (2005) gik vi med til, at territoriale prioriteter skulle danne grundlag for vore fremtidige fælles indsats, og at der skulle udarbejdes en ekspertrapport om "Den regionale situation og EU's perspektiver" som grundlag for den territoriale dagsorden. Vort arbejde med at udforme den territoriale dagsorden har siden sommeren 2006 været understøttet af en interessentdialog på europæisk niveau. Territorial samhørighed betragtes i henhold til EF-traktatens artikel 2, 6, 16 og 158 som den tredje dimension af samhørighedspolitikken. Territorial samhørighed nævnes f.eks. i den tredje og fjerde samhørighedsrapport samt i de strategiske retningslinjer for samhørighed, der blev vedtaget i 2006. Vi er fast besluttet på at arbejde endnu tættere sammen og samarbejde med EU-institutionerne for at nå dette mål - uafhængigt af den igangværende debat om EU's reformproces (EU-forfatningstraktaten).

II.
Nye udfordringer: Styrke regionale identiteter, sikre en bedre udnyttelse af den territoriale mangfoldighed 
(7) Vi står over for store nye territoriale udfordringer.  Disse omfatter:

· regionalt varierende virkninger af klimaændringer i EU's område og dets nabolande, navnlig hvad angår bæredygtig udvikling,

· stigende energipriser, energieffektivitet og forskellige lokale og regionale muligheder for nye former for energiforsyning,

· den hastige integration af vore regioner, herunder grænseområder, i den globale økonomiske konkurrence, samtidig med at verdens stater og regioner i stigende grad bringes i afhængighedsforhold, 

· virkningerne af EU's udvidelse på den økonomiske, sociale og territoriale samhørighed, navnlig med hensyn til den transport- og energiinfrastrukturrelaterede integration af Østeuropa og de nye medlemsstater samt deres regioner,

· overudnyttelse af de økologiske og kulturelle ressourcer og tab af biodiversitet, navnlig gennem stigende udviklingsspredning, mens fjerntliggende områder oplever affolkning,

· de lokale og regionale konsekvenser af demografiske ændringer (navnlig en aldrende befolkning), ind- og udvandring samt den interne migration på arbejdsmarkedet for tilvejebringelsen af forsyningspligtydelser, boligmarkedet, udviklingen af etableringsstrukturen samt den måde, hvorpå folk lever sammen i byer og regioner.

(8) I lyset af disse udfordringer mener vi, at territorial samhørighed i EU er en forudsætning for at kunne opnå bæredygtig økonomisk vækst og gennemføre målet om social og økonomisk samhørighed – en europæisk social model. I den forbindelse ser vi det som en vigtig opgave og solidaritetshandling at skabe forudsætninger for, at borgere i alle regioner kan nyde godt af lige muligheder, og iværksættere kan tilbydes udviklingsperspektiver.   Vi er enige i, at regionale identiteter samt de muligheder, behov og forskellige karakteristika, som gør sig gældende for Europas regioner, byer og landsbyer, giver mening gennem en politik for territorial samhørighed og andre politikker for regional udvikling. 

(9) Gennem den territoriale dagsorden bidrager vi ligeledes til at styrke den globale konkurrenceevne og bæredygtigheden i alle Europas regioner. Dette er i tråd med den fornyede Lissabon-strategi, der blev vedtaget af medlemsstaterne i 2005.  Det er nødvendigt at identificere og udnytte det lokale og regionale potentiale for bæredygtig økonomisk vækst og beskæftigelse i EU. Alle regioner og byer kan gennem deres engagement bidrage til energibesparelser, en decentral energiforsyning og afbødning af klimaændringer ved f.eks. at støtte udviklingen af lav- eller nulemissionssamfund, udvikle potentielle nye vedvarende energiforsyningskilder og fremme energieffektivitet, navnlig hvad angår bygningsbestanden.   Vore byer og regioner er nødt til at være mere modstandsdygtige over for klimaændringer. De bør knyttes tæt til styringsprocesser i forbindelse med gennemførelsen af Lissabon-strategien samt nationale reformprogrammer.

(10) Vi ønsker at sætte fokus på Fællesskabspolitikkernes stigende territoriale indflydelse.  Der bør tages højde herfor, eftersom det lokale, regionale og nationale potentiale samt de berørte parters bevæggrunde bør medtænkes ved udformningen af EU's politikker, hvilket kan ske ved at anvende en strategisk integreret tilgang til territorial udvikling. Samtidig bør der i de enkelte strategier for byer og regioners udvikling tages mere eksplicit hensyn til den europæiske og de nationale sammenhænge. Det er vigtigt, at nationale, regionale og lokale hensyn kobles tæt sammen med EU's politikker. Dette gælder især politikker for udvikling af landdistrikterne, miljø- og transportpolitikker samt EU's samhørighedspolitik. 

(11) Leipzig-charteret om bæredygtige byer i Europa supplerer den territoriale dagsorden, eftersom det ophøjer en integreret byudviklingspolitik til en opgave med en europæisk dimension. En integreret byudviklingspolitik og en politik for territorial samhørighed udgør derfor begge supplerende bidrag, når det drejer sig om at nå målene for bæredygtig udvikling. 

III. 
Territoriale prioriteter for udviklingen af Den Europæiske Union

(12) Den territoriale dagsorden bygger på de tre vigtigste mål for Det Europæiske Fysiske og Funktionelle Udviklingsperspektiv (EFFU), der forbliver vigtig, nemlig:

· udvikling af et afbalanceret og polycentrisk bysystem og et nyt forhold mellem by og land;

· sikring af lige adgang til infrastruktur og viden, og

· bæredygtig udvikling, forsvarlig forvaltning samt beskyttelse af natur- og kulturarven.

Den bygger også på CEMAT's vejledende principper for en bæredygtig fysisk udvikling af det europæiske område, der er blevet bekræftet af Europarådets ministerudvalg.  På basis af disse principper ønsker vi ligeledes at intensivere dialogen med lande, der grænser op til EU.

(13) Som led i vor politik for territorial samhørighed forpligter vi os til at gøre en indsats for følgende prioriteter, når det gælder territorial udvikling i EU:

1. 
Vi vil tilstræbe at styrke den polycentriske udvikling og innovationen gennem netværk mellem byregioner og byer 

(14) Byregioner og byer af varierende størrelse er bedst i stand til at bygge på deres egne stærke sider inden for rammerne af et europæisk samarbejde med iværksættere samt politiske interessenter og andre samfundsaktører.  Hvis det lykkes dem på en nyskabende måde at etablere netværk i et polycentrisk europæisk område, vil de skabe de betingelser, som er nødvendige for at kunne udnytte den globale konkurrence til fremme af egen udvikling.   

(15) Byer, der fungerer som regionale centre, bør samarbejde som dele af et polycentrisk mønster for at sikre, at deres merværdi smitter af på andre byer i landdistrikter og perifere områder samt områder med særlige geografiske udfordringer og behov (f.eks. struktursvage dele af øer, kystområder og bjergområder). For at lette denne proces bør infrastrukturnetværk i og mellem Europas regioner løbende udbygges og vedligeholdes.  Vi støtter derfor et europæisk samarbejde mellem byregioner samt med små og mellemstore byer ved de indre grænser, men også uden for EU's ydre grænser.

2. 
Vi har brug for nye former for partnerskab og territorial styring i landdistrikter og byområder

(16) Et konkurrencedygtigt og bæredygtigt Europa omfatter et væld af mere eller mindre indbyrdes afhængige byregioner af varierende størrelse samt landdistrikter. Byregioner er omgivet af bycentre og landdistrikter; landdistrikter, der ligger uden for direkte pendlingsafstand til byregioner, er omgivet af regionale centre samt små og mellemstore byer.  De berørte myndigheder bør som indbyrdes afhængige partnere identificere deres fælles aktiver, udforme fælles regionale og subregionale udviklingsstrategier og på denne måde i fællesskab skabe de forudsætninger, som er nødvendige for at gøre regioner og subregioner til attraktive steder og lette den private og den offentlige sektors beslutninger om investering.  Det er, hvad vi forstår ved samarbejde mellem byer og regioner.

(17) Regionalt orienterede investeringsbeslutninger bør træffes i fællesskab af offentlige og private aktører. I den forbindelse bør lokale myndigheder af varierende størrelse, der har dannet frivillige sammenslutninger, f.eks. udforme fælles markedsførings- og udviklingsstrategier med henblik på håndtering af fælles problemer.   På grund af demografiske ændringer er myndigheder, som risikerer afvandring af unge, nødt til at indgå i et tæt samarbejde, for at tjenester og infrastruktur kan bevare deres tiltrækningskraft.     Et sådant samarbejde indebærer en ny politisk dimension. For at fremme denne proces kan det være nødvendigt med nye former for territoriale styringsmekanismer i Europas regioner.  Generelt ønsker vi at skabe nye innovative økonomiske udviklingsmuligheder ved at trække på de erfaringer, der er gjort med vellykkede partnerskaber og politisk samarbejde i en funktionel regional sammenhæng, herunder også i grænseområder. Vi går derfor ind for positiv konkurrence mellem byer og regioner.

3. 
Vi ønsker at fremme konkurrencedygtige og innovative regionale klynger i Europa

(18) Vækstområder bør udvides, således at de rækker ud over EU's økonomiske kerne, gennem en samarbejds- og netværkspolitik.  En måde, hvorpå man kan kombinere stærke sider, er at oprette passende og innovative klynger, hvor erhvervslivet, videnskabskredse og administrationer arbejder sammen.   Dette gælder også på tværs af de indre og ydre grænser til vore nabolande. 

(19) Byregioner af varierende størrelse, mindre og mellemstore byer samt landdistrikter opmuntres til at samarbejde med andre myndigheder, herunder i andre lande, med henblik på at styrke deres internationale identitet og specialisering for derved bedre at kunne tiltrække investeringer. Det giver i den forbindelse mening at fokusere på eksisterende innovationscentre.

4. 
Vi går ind for at styrke og udbygge de transeuropæiske net

(20) Mobilitet og tilgængelighed er vigtige forudsætninger for økonomisk udvikling i alle EU's regioner. For at kunne opfylde mobilitetskravene i et polycentrisk europæisk område, herunder i vore nabolande, og bidrage til en forbedring af bymiljøet, er det vigtigt at sikre en integreret og bæredygtig udvikling af multimodale transportsystemer. Vi har brug for velfungerende net til både passagerer og gods, hvad enten der er tale om jernbane-, vej- eller lufttransport (inklusive net af rentable regionale lufthavne), effektive vandveje (på have, kystvande og indvande) samt sekundære net, der er forbundet med oplandsområder, samt forvaltning af grænseoverskridende transport. Vi går ind for at fjerne hindringer for grænseoverskridende jernbane- og vejtransport og for især at anvende telematikforanstaltninger til afhjælpning af overbelastede dele af vejnettet.

(21) Vi går ind for uhindret og socialt retfærdig adgang til informations- og kommunikationsteknologier i alle regioner med henblik på at fjerne territorialt betingede hindringer for tilgængelighed, navnlig i perifere områder og landdistrikter, og muliggøre decentralt arbejde og passende tilvejebringelse af forsyningspligtydelser, herunder sundhedsydelser og uddannelse.    Vi anbefaler at kombinere infrastruktur som f.eks. bredbåndskabler i nye transport- og kommunikationsprogrammer med henblik på at sikre den nødvendige infrastruktur som f.eks. general dækning af bredbåndsforbindelser under hensyntagen til efterspørgslen.

(22) Øget energiefterspørgsel som følge af begrænsede reserver af ikke-vedvarende energikilder og EU's voksende afhængighed af importeret energi samt udfordringerne ved klimaændringerne betyder, at vi bør udforske og skabe yderligere muligheder for en decentral, effektiv, sikker og miljøvenlig produktion af vedvarende energi, som indtil videre har været underudnyttet. Vi anbefaler en yderligere styrkelse af nettene og en harmonisering af vilkårene for energisektoren med henblik på bedre at udnytte det regionale potentiale på dette område, hvilket eventuelt vil åbne nye muligheder især i landdistrikter. 

5. 
Vi vil fremme den transeuropæiske risikostyring, herunder virkningerne af klimaændringer

(23) Fælles tværregionale og integrerede tilgange og strategier bør videreudvikles, for at Europa kan imødekomme naturkatastrofer, begrænse og afhjælpe emissioner af drivhusgasser samt tilpasse sig klimaændringer.    Det er nødvendigt med en yderligere indsats for at udvikle og intensivere en territorial samhørighedspolitik, navnlig hvad angår konsekvenserne af territorialt differentierede tilpasningsstrategier.

(24) For at gøre risikostyringen mere effektiv og lede udviklingen i den rigtige retning bør vi i samarbejde med vore nabolande vedtage integrerede transeuropæiske og grænseoverskridende strategier (f.eks. sikring mod oversvømmelse, forebyggelse af tørke og ørkendannelse, integreret forvaltning af kyst- og bjergområder, teknologisk risikostyring, bedre forudsigelse) og udvikle nye former for risikostyringssystemer, navnlig i områder, der frembyder flere risici som f.eks. kystområder, søbredder, sø- og flodbækkener og bjergområder.       

6. 
Vi kræver en styrkelse af økosystemer og kulturelle ressourcer som merværdi for udvikling

(25) De uerstattelige værdier, der er forbundet med Europas økosystemer samt kultur- og naturarv, herunder navnlig kulturlandskaber, designkvaliteten og arkitekturprocessen samt bygninger, bør på baggrund af forholdene og mulighederne i de enkelte regioner danne grundlag for en miljø- og kulturorienteret udvikling, der giver udviklingsperspektiver, men også mulighed for at bevare forskellige kulturelle identiteter, navnlig i regioner, der halter bagefter eller undergår strukturforandringer.  Koordinerede tværnationale tiltag og styringen heraf bør fremme kulturelle ruter og –netværk samt andre territoriale projekter med betydning for naturen eller kulturen. 

(26) Vi slår til lyd for at videreudvikle netværk af værdifulde naturområder og kulturlandskaber med henblik på at skabe en integreret og bæredygtig transeuropæisk grøn struktur med passende korridorer og områder, der forbinder beskyttede områder og andre steder af europæisk og national betydning.   

(27) Integrerede politikker for territorial udvikling bør også styrkes i økologisk eller kulturelt svage områder i EU set i lyset af den vigtige udfordring, som består i at forene økonomisk udvikling og miljømæssig, social og kulturel bæredygtighed. 

IV. 
Gennemførelse af den territoriale dagsorden
(28) For at der i politiske debatter og beslutningsprocesser kan tages mere hensyn til de seks territoriale prioriteter, anbefaler vi, at følgende vigtige tiltag gennemføres mellem 2007 og 2011. Vi er fast besluttet på at iværksætte disse initiativer:

1. 
Indsats fra EU-institutionernes side

(29) Vi bifalder Kommissionens meddelelse "Byernes bidrag til vækst og beskæftigelse i regionerne" og opfordrer Kommissionen til at udarbejde en opfølgende meddelelse i lyset af den territoriale dagsorden.

(30) Vi opfordrer Kommissionen til fortsat at referere eksplicit til EU's territoriale dimension i fremtidige rapporter om social og økonomisk samhørighed for at få byer og regioner til at sætte deres udviklingsstrategier ind i en europæisk sammenhæng.  Dette vil være helt i tråd med subsidiaritetsprincippet.

(31) Vi anmoder Europa-Parlamentets Udvalg om Regionaludvikling, Regionsudvalgets Underudvalg for Territorial Samhørighed og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg om at støtte og indarbejde prioriteterne for den territoriale dagsorden i deres aktiviteter, hvorved byer og regioner vil komme til at spille en større rolle ved gennemførelse af EU's politikker.   

2. 
Foranstaltninger, der fremmer et tæt samarbejde mellem Kommissionen og medlemsstaterne

(32) Vi anbefaler en løbende, tilbundsgående dialog mellem EU's medlemsstater (herunder lokale og regionale myndigheder) og Kommissionen om strategisk territorial udvikling. De eksisterende udvalg (navnlig ekspertudvalget "Territorial Samhørighed og Byanliggender", der blevet nedsat af Udvalget om Koordination af Midler (COCOF)), giver nogle muligheder, som i den forbindelse bør udnyttes effektivt.

(33) Vi opfordrer Kommissionen og andre EU-institutioner til på basis af subsidiaritetsprincippet at indlede en dialog med medlemsstaterne for at drøfte, hvordan man kan vurdere og tage højde for virkningerne af EU's lovgivning på bæredygtig bymæssig og territorial udvikling og planlægning, samt hvordan man kan forbedre samordningen af EU-politikker og -initiativer, som berører territoriale politikområder.  En sådan vurdering og samordning kunne ske inden for rammerne af de eksisterende institutioner og procedurer.

(34) Vi anbefaler, at der under ORATE-programmet 2013 i tæt samarbejde med Kommissionen foretages en mere tilbundsgående analyse af virkningerne af EU's politikker på territorial samhørighed, kastes lys over årsagssammenhænge og udvikles operationelle indikatorer for regelmæssig aflæggelse af rapport om territoriale spørgsmål.    Det er i den forbindelse vigtigt med et tæt samarbejde mellem ORATE- og URBACT-programmerne samt Urban Audit. 

(35) Vi finder, at samarbejdet - med bl.a. vore nabolande – i forbindelse med EU's programmer for europæisk territorialt samarbejde (målsætning 3) byder på nye og fremtidsorienterede støtteinstrumenter, der giver mulighed for at styrke europæiske netværk af byer og regioner samt støtte nye innovationsorienterede europæiske udviklingskorridorer.  Vi opfordrer Kommissionen til at støtte os i bestræbelserne på at udvikle et tværregionalt, grænseoverskridende og tværnationalt samarbejde, der er et effektivt instrument til fremme af territorial samhørighed.

3. 
Foranstaltninger, der styrker territorial samhørighed i medlemsstaterne

(36) Vi forpligter os til inden for vores kompetencer at indarbejde de politiske prioriteter for den territoriale dagsorden samt de territoriale aspekter af Fællesskabets strategiske retningslinjer for samhørighedspolitikken 2007-2013 i nationale, regionale og lokale udviklingspolitikker.   I lyset af konklusionerne fra seminaret om forvaltning af territoriale strategier, der blev afholdt under det østrigske EU-formandskab i juni 2006 i Baden, anbefaler vi, at den territoriale dimension medtænkes i de strategiske processer, som understøtter samhørighedspolitikken på europæisk og nationalt plan.

(37) Vi vil i overensstemmelse med de institutionelle ordninger, som gælder i vore hjemlande, deltage i gennemsigtige beslutningsprocesser med deltagelse af offentlige og private aktører samt ikke-statslige organisationer med henblik på udformning af territorialt relevante politikker, territoriale prioriteter og deres gennemførelsesforanstaltninger.  

4. 
Fælles indsats fra ministrenes side

(38) Med henblik på gennemførelse af den territoriale dagsorden er vi enige om at bevare uformelle strukturer for samarbejde mellem vore ministerier, herunder de forskellige EU-formandskaber, og med Europa-Parlamentet, Kommissionen, Regionsudvalget, Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg samt Den Europæiske Investeringsbank. Dette kræver en velfungerende formandskabsgruppe, der er udstyret med tilstrækkelige sekretariatsressourcer, og som bistås af eksperter, herunder fra andre medlemsstater. 

(39) Vi er enige om at gøre en fælles indsats for at videreføre og styrke samarbejdet mellem os selv og med Kommissionen gennem et netværk af kontaktpunkter, der er relateret til territorial samhørighed. Det er vores hensigt, at den åbne arbejdsgruppe om den territoriale dagsorden, der består af medlemsstaterne og Kommissionen, skal videreføre sit arbejde i den nuværende fase af dagsordenens gennemførelse. 

(40) Som et første skridt i vore fælles aktiviteter og som en opfølgning på Det Europæiske Råds topmøde i 2007 forpligter vi os til inden for vores kompetencer at bidrage til en bæredygtig og integreret klima- og energipolitik i EU.

(41) Vore andre fælles aktiviteter vil have til formål at fremme debatten på europæisk niveau om vigtige EU-sager set ud fra et territorialt synspunkt. De vigtigste er:

· debatten om Lissabon-processen efter 2010, 

· midtvejsrevisionen af samhørighedspolitikken i 2010,

· midtvejsrevisionen af EU's politik for udvikling af landdistrikterne i 2010,

· revisionen af EU's strategi for bæredygtig udvikling i 2011,

· den igangværende debat om, hvordan man kan gennemføre henstillingerne i grønbogen om havpolitikker,

· den igangværende debat om EU's syvende miljøhandlingsplan,  

· debatten om transportpolitikken efter 2010, 

· den igangværende debat om forsknings- og innovationspolitikken,

· den igangværende debat om nabopolitikken.

(42) Vi opfordrer de kommende EU-formandskaber til – sammen med alle EU's medlemsstater og institutioner, herunder Kommissionen og Den Europæiske Investeringsbank, samt andre aktører - at gennemføre de foranstaltninger, der nævnes i denne territoriale dagsorden. Vi bifalder det portugisiske formandskabs initiativ om at lette gennemførelsen af den territoriale dagsorden ved at udarbejde det første handlingsprogram samt det slovenske formandskabs vilje til at påbegynde dagsordenens gennemførelse gennem sine aktiviteter.

(43) Vi opfordrer det slovenske formandskab til at tage højde for den territoriale dagsorden i forbindelse med forberedelserne af topmødet i 2008 med henblik på at opnå større og mere formel politisk anerkendelse af de territoriale forudsætninger for udvikling af regioner og byer samt nye former for deltagelse med EU-beslutninger.

(44) Vi er enige i, at offentlige og private aktører med interesse i territorial udvikling skal opmuntres til at deltage i arbejdet med at fremme territorial samhørighed i EU.  Deres særlige interesser bør anerkendes. En fælles diskussion om scenarierne for den territoriale udvikling i Europa kan gøre det lettere at forlige forskellige interesser. Vi opfordrer de kommende EU-formandskaber til at uddybe denne ambition gennem særlige foranstaltninger i overensstemmelse med de aktuelle behov for politikudformning i Europa.  Vi bifalder både det portugisiske formandskabs initiativ til at afholde et uformelt ministermøde i november 2007 og det tyske formandskabs initiativ til at afholde en konference om det territoriale aspekt og økonomi i foråret 2008.

(45) Vi opfordrer det kommende ungarske formandskab til at evaluere og revidere den territoriale dagsorden i første halvår af 2011.

(46) Vi finder, at det er vores politiske opgave at skabe opmærksomhed omkring de vigtigste territoriale udfordringer, som EU står over for. Vi vil derfor yde et aktivt bidrag til gennemførelsen af den territoriale dagsorden på europæisk plan og i medlemsstaterne. Vi er overbevist om, at vi gennem den territoriale dagsorden vil kunne tage endnu et skridt hen imod et konkurrencedygtigt og bæredygtigt Europa med forskelligartede regioner og aktive borgere. 

_____________
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